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ZIELE  Durch das im ersten akademischen Jahr erworbene Sprach- und Kulturvermögen 
können die Studierenden die Weiterentwicklung der für Sprachvermittlung und 
Dolmetschen vorgesehenen Übersetzungstechniken und -methoden ohne größere 

Schwierigkeiten angehen. 

Der Dozierende fokussiert den Unterricht auf den Erwerb eines umfangreichen 

Fachwortschatzes und fachlicher Redewendungen sowohl in der aktiven als auch in der 
passiven Sprache.     

Hierzu werden Hörverständnis, Textbearbeitung und –zusammenfassung von 
unterschiedlichen Reden und aktuellen Themen geübt, da der Sprachvermittler an der 
Kommunikation über eine ganze Reihe von institutionellen und sozialen Aspekten direkt 
teilnimmt.  

In Bezug auf Simultandolmetschübungen wird auf die Studierenden in ihren einzelnen 
Leistungen in den Dolmetschkabinen eingegangen, um die persönlichen Techniken und 
Kenntnisse zur Geltung zu bringen, sowie die Genauigkeit und Textwiedergabe zu 
beschleunigen.      

In Bezug auf Konsekutivdolmetschübungen wird auf die Verbesserung einer deutlichen, 
konsequenten, überzeugenden und vor allem originaltreuen, schnellen und 
zusammenfassenden Wiedergabe der Rede sowie auf die Genauigkeit des bearbeiteten 

Textes eingegangen. Voraussetzung ist gute Notizentechnik und angemessene 

Symbole.   

 

 

 

INHALT • Entwicklung der Konzentration und Selbstbeherrschung durch 

Sprach-, Sprechfertigkeits- und Gedächtnisübungen  
• Stehgreifübersetzung 

• Verhandlungs-, Konsekutiv- und Simultandolmetschen. 
 

Der Kursstoff besteht aus Artikeln verschiedener Themen, Auszügen aus den 
wichtigsten italienischen und deutschen Zeitungen und Zeitschriften.  Die 
folgenden Themen werden im Kurs behandelt: 

• Zeitgeschehen  

• Kultur und Gesellschaft 

• Medizin 
• Standort Italien / Deutschland 

• Tourismus  
• Wirtschaft 
• Umwelt 

 

 

 



 

 

BEWERTUNGSMODALITÄTEN 

Prüfungen  Laufende Bewertung   
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